
 
 

   
   FORMATO DE SOLICITUD DE READMISIÓN/READMISION APPLICATION  

 

Núm. de Folio:                Oficina Consular en/Consular Office located at:   

                                       
 

                                       Deberá de llenarse una solicitud por cada interesado en cualquier forma de impresión firme e 
                                      indeleble. Each applicant must fill out an individual form, type this application or use printed letters. 
 

                                         

                                          
           I. INFORMACIÓN PERSONAL/PERSONAL INFORMATION 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       

 
 
II. DATOS COMPLEMENTARIOS 

  

 

 

 

 

 

  

 
 
III. INFORMACIÓN SOBRE DEPORTACIÓN/DEPORTATION INFORMATION 

     

 

 

 

 

 

FOTO 

 
 

1.- ___________________________________________________________________________ 
Nombre(s) (como aparecen en el pasaporte o documento de identidad y viaje)/Name (s) As it appears in passport) 

2.- ___________________________________________________________________________ 
Apellido (s) (como aparecen en el pasaporte o documento de identidad y viaje)/ First and second last name (As it 

appears in Passport) 

3.- Sexo/Gender:                    Femenino/Female                         Masculino/Male  
4.- Fecha de nacimiento/Date of birth:                                       Edad/Age: ________________________ 
                                                                                 (día/mes/año) / (ddd/mm)(yyyy) 

5.- País de nacimiento/Place of birth:                                                     6.- Nacionalidad/Citizenship:                 

                                           7.- Número de pasaporte o documento de identidad y viaje/Passport number or 

travel document _______________________________  a) País de expedición/ Country issuing the 

document:                                                b) Fecha de expedición/Date of issue: _______________ 

c) Fecha de vencimiento/Valid until:                                                                                           (día/mes/año) / (ddd/mm)(yyyy) 

                                                                                         (día/mes/año) / (ddd/mm)(yyyy) 

  

 

 
8.- Estado civil/Marital status: Soltero(a)/Single     Casado(a)/ Married    Concubinato/Common Law       

9.- Domicilio actual/Current adress:  

10.- Teléfono/Phone number:                                    11.- Correo electrónico/ E- mail:                                       

12.- Ocupación/Current occupation:   

13.- Dónde trabaja, estudia o realiza actividad/Place of work or activity 

14.-Tiene legal estancia/ Legal residence: Si/Yes     No  

15.- Tiene antecedentes penales en México o en otro país/ Do you have a criminal record in Mexico or any 
other country? Si/Yes    No   

16.- En caso afirmativo especificar/If the answer is yes please explain: 
_____________________________________________________________________________________ 

   

  

  

 

 

18.- Indicar la causa por la que fue decretada su deportación de México/ Reasons for deportation:  
 
 
 
 
 
19.- Indicar la temporalidad durante la que se le informó que no puede regresar a México/Duration of non- admission into Mexico: 
 
20.- Indicar los motivos por los que quiere reingresar a México antes de que se cumpla el plazo de restricción/Reasons to to re-enter Mexico before the 
length of restriction:   
 
 
 
21.- Cuenta con el documento que emitió el Instituto Nacional de Migración para resolver su deportación/ Do you have the document through which the 
National Immigration Institute resolved your deportation?:                 Sí/Yes                         No  

 

  

PARA USO OFICIAL 
 

Observaciones: 

______________________

______________________

______________________

______________________

______________________

______________________
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______________________

______________________

______________________
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______________________

______________________

______________________

______________________

______________________

______________________

______________________

______________________ 

E
st

a
 s

o
lic

it
u

d
 e

s 
d

e
 d

is
tr

ib
u

ci
ó

n
 g

ra
tu

it
a

/T
h

e
 d

is
tr

ib
u

ti
o

n
 o

f 
th

is
 f

o
rm

 i
s 

fr
e

e
 



 

 
  

 
 
V. DOCUMENTOS QUE SE ADJUNTAN A LA SOLICITUD/SUPPORT ATTACHED DOCUMENTS 

 
 
 
 
 
        
 
 
 
 

 

De conformidad con el artículo 244 del Reglamento de la Ley de Migración “Durante el período de restricción que la autoridad migratoria haya 

determinado en la resolución de deportación, la persona extranjera sólo podrá solicitar su internación al territorio nacional cuando exista un acuerdo de 

readmisión debidamente fundado y motivado que así lo autorice”/ According Article 244 the Immigration Law Code, “During the length of restriction that 

the migratory authority had designed in the resolution of deportation, the bearer could request readmision to Mexico only when a permit  of readmission 

duly signed and motivated exists,  that allows the applicant to reenter.”   

De conformidad con el artículo 243 del Reglamento de la Ley de Migración “Los casos de deportación constituyen antecedente negativo para un 

próximo trámite migratorio. No constituirá un antecedente negativo cuando la persona extranjera obtenga acuerdo de readmisión o cumpla con el 

período de restricción que se haya determinado, lo anterior con excepción del caso previsto en la fracción IV del artículo 244 de este Reglamento.” / 
According article 243 of the Immigration Law  Code “The deportation cases represents a negative record for a future migratory request. It will not be 

considered as a negative record only when the applicant obtains a readmission agreement or when the length of restriction received gets accomplished, 

except for the case in article 244, fraction IV, of this Code.” 

En los casos que el solicitante presente documentos alterados, apócrifos, u obtenidos fraudulentamente será registrado en las listas de control 
migratorio y no podrá obtener visa para ingresar a México. In the cases when the applicant presents altered, modified, false documents, or illegally 
obtained, it will be registered in the migratory data bases and the visa will be denied to enter Mexico. 

Los datos contenidos en esta solicitud son confidenciales, de acuerdo a lo dispuesto en los artículos 18 fracción I y II y 19 de la Ley Federal de 
Transparencia y Acceso a la Información Pública Gubernamental y serán tratados como lo disponen los artículos 20, 21 y 22 de la misma Ley. The 
information contained in this application is confidential, in accordance to that stipulated in articles 18 parragraph I and II and 19 of the Federal Law of 
Transparency and Access to Governmental Public Information and will be treated as stipulated by articles 20, 21 and 22 of the same Law.  

 

 

     
Lugar y Fecha/Date and place: ___________________________________________________ 

 

 

____________________________________________________________ 

Nombre y firma del solicitante/ Applicant’s name and signature                                      

 
 

 

                         RECIBIÓ/                                  ENTREVISTÓ                                        AUTORIZÓ 

             (nombre y firma de quien recibe la solicitud)    (nombre y firma de quien entrevista)                     (nombre y firma del funcionario 
                          que autoriza la solicitud) 
 

 

                                                                    

 

 

(firma) 

         CAPTURÓ 

 

 

1) ___________________________________________________________________________________________________________________ 

2) ___________________________________________________________________________________________________________________ 

3) ___________________________________________________________________________________________________________________ 

4) ___________________________________________________________________________________________________________________ 

5) ___________________________________________________________________________________________________________________ 
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